(to be completed by

Naziv proizvodaa plovila: BLIZRANAC d.o.o.;
Name of craft manufacturer:

OIB: 30313925457

Adresa: MaZuranicevo Setaliste 38,

Address:

Grad: Split Postanski broj: 21 1::. 0 n y
Town: Post Code:

hoat builder)

Deklaracija o sukladnosti rekreacijskog plovila u svezi zahtjeva za projekt, gradnju i ja¢inu buke prema Direktivi
94/25/EZ kako je izmjenjena Direktivom 2003/44/EZ

(i1spunjava proizvodac)
Declaration of Conformity of Recreational Craft with the Design, Construction and Noise Emission Requirements of Directive
94/25/EC as amended by Directive 2003/44/EC

e —

Driava: HEVATSEMA

R ountry: CROATIA

e il

Naziv ovlaStenog predstavnika (ako je primjenjivo): ~
Name of Authorised Represemtative (if applicable):

Adresa: X
Address:

Grad: g Poitanski broj: ~
Town: Post Code:

~ Drzava:
Country:

R e

e e . S T R

Naziv Ovlastenog tijela za ocjenu sukladnosti
projekta i izrade (ako je primjenjivo):

Name of Notified Body for design and construction
assessment (if applicable):

Marasoviceva 67

| Adresa: 3 Vsl X
Address:

| Grad: Split PoStanski broj: 21000 Diriavazi EEERL=SN _ Ident. broj: 2483
Town: Post Code: Country: CROATIA 1D Number:

|
Br. potvrde o EZ tipnom ispitivanju (ako je izdata): 01-010697/017101

EC nype-examination Certificate number (if issued):

Br. potvrde o ispitivanju za Modul Aa (ako je izdata):
Number of Examination report for Module Aa (if issued)

Hrvatski registar brodova

Croatian Register of Shipping

~ Datum: (god./mj
Date: (vear/month/day):

~ Datum: (god./mj./dan):
Date: (vear/month/day):

Jdan)i 20TSE025 00

Naziv Ovladtenog tijela za ocjenu sukladnosti za jainu buke (ako je primjenjivo): ~

-

Adresa:

| Adelress
Grad: T Postanski broj: =
Tonwn: Past Code:

Name of Natified Body for noise emission assessment (if applicable):

Drzava:
Country

Ident. broj: =
1D Number:

Koristeni modul za ocjenu sukladnosti izrade:
Module used for construction assessment.

Module used for noise emission assessment

Ostale primijenjene Direktive:
| Other Community Directives applied:

[ ]A

Koriiteni modul za ocjenu sukladnosti za jadinu buke:

D Aa

A" & Elaas G H

Xds+c []B+p []B+E []B+F []G
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HRVATSKI REGISTAR BRODOVA Croatian Register of Shipping

: POTVRDA O EC TIPNOM ISPITIVANJU (Modul B)
s EC TYPE EXAMINATION CERTIFICATE (Module B)

Br. /No. 01-0106%97/017101

POYITVIRDLIE SE:
THIS I TOCERTIFY

ila .Ii' HEVATSKRI REGISTAR BRODOY A obavio postupak tipnog adobrenja za dolje navedeni proizvod § nivedio da isti udovoljava temeljnim
ahtjevima Direktive M28EL < dopunama, pod wsjetima navedenim u Dodacima 1i 11 ove Potvrede.

that CROATIAN REGISTER OF SHIPPING did undertake the relevant npxe approval procedure for the product identified below whnch was found 1o be in
compliance with the exsential reguiremenis of the Directive 8423/ EC. as amended 3.1-:}-;:1_-.' fer the corcfitions in e Annexes [and I artached 1o this f_lrrrg‘irurr

1. Podaci o proisvedadu:
Vannfachirer's dara

oA o - S =it - e

| Naziv proizvedata:  BLIZANAC d.o.0.; OIB: 30313925457

| Name aof mantfachrer

\dresa:  MaZzuraniéevo Setaliste 38, 21000 SplivHRVATSKA (CROATIA):
CEye i g e g
! Mjesto proizvodnje (ako je radditito od gornjeg): =

| Place of production fif different from above): : - . by T N ke

_———— - ——

z. Podaci o projevodu:

1 X 3ra oF fhe ;rrrhfrn (]

2.1 ZLa proizvode koje nisu rekreacijska plovila (komponente iz Dodatka 11 Direktive, osobna plovila na vodomlazni pozon, zahtjevi za
ispuine plinove)
For products other than recreational crafis (compiments iisivd in Armex IT of Directive, personal watercraft, or requirements for exhaust emissions)
Lip projevoda: = _ / 5 ;
Prixduct tpe
Opis proizvodas B -
Product description - TTLES S Seder S
2.2 KRarakieristike plovila:
Descr |'||':'.'J o r.l.|'-.'h F:{.".-f' =
1 Trgovalki naziv plovila, tip ili broj: (‘Ri AT WHITE
Trade name of the craft, hipe or number;
2 Tip plovila: brodica na napuhavanje sa Krutim dnom
Bl Rigid Inflantible Boat
4 Projekina Kategorija: B3
Design calegory
A4  Duljinawupa: 11,85
Length of il
S Preporuka o najvedem broju osoba: 14 :
Viaximum mimber of persons reccommeiicled
My - h M0 kW
L Najveda preporudena snaga porivaog stroja [KW]: 520 kW
\ferrimiins Fose a.-rrl.rrl.,'r.',-fl'.-.f CHETRE PO OT ‘I';.il:'_li'
3. Ogramiéenya u svesn koridttenja projzvoda (ako postoje): =
Limitations on e wse of the product (f any)
4. Primjenjene norme il dragi propisi navedeni su u Dodatke | ove Potvrde: a
Kelferences to the stondard used or other rules are given i Annex [ ror thvis Certificate ‘Irl;.'.“'i
5.

Status odobrenja dostavijene tehnidke dokumentacije 1 izvjestagi o izvesenim ispitivanjima navedeni su u Dodatku 11 ove Potvrde,
Apprrovad status of techmical documentarion submticd and reporis of test done are given in Annex Il to this Certificare

OF-PTO-16 |



Notes:: 1270 e

= Ova potvrda vrijedi pod uy;
This Certificate remains vali
izvijestiti Hrvatski regista o svakoj izmjeni na proizvodu ili proizvodnom
:E

Lzdano od Hrvatskog registra brodova, prijavljeno tjelo broj 2489
Isswed by Croatian Regiser o Shipping, notjied bodymmber 2489418

Ak

-

Mjesto i datum: Split 2015-02-09
Place and darte:

QF-PTO-16
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HRVATSKI REGISTAR BRODOVA  Croatian Register of Shipping

- T e N T ] TR el

1cr H‘-.:'u POTVRDA O EC TIPNOM ISPITIVANJU (Modul B)
‘Wb ECTYPE EXAMINATION CERTIFICATE (Module B)

Br./No. 01-010697/017101

FOTVRDLUIE SE:
THIS IS TOCERTIFY

da je HRVATSKI REGISTAR BRODOVA obavio postupak tipnog odobrenja za dolje navedeni proizvod i wtvrdio da isti udovoljava temeljnim
sahtjevima Dircktive M28EZ < dopunama, pod ovjetima navedenim u Dodacima 11 11 ove Potvrde.

that CROATIAN REGISTER OF SHIPPING didf undertake the relevant hpe approval Ip;rmﬂurfﬁr the product identified below vidiich was forrd 1o be in
compirance wirh the essential requirements of the Directive M/25'EC, as amended subject 1o the conditions in the Annexes | and 1l artached to this Certificate

1. Modaci o proizvodadu:
Manufochurer’s data

e

“aziv proizvodada: BLIZANAC do.o.; OIB: 30313925457

Name of manufaciurer

=

Adresa:  MaZurani¢evo Setaliste 38, 2 1000 SplivHRVATSKA (CROATIA);

s - it ol e b L s el

Mjesto proizvodnje (ako je razlilito od gornjeg): -
| Place of production {if different from above):

¥ - —

.t Podach o proizvodo:
Dxata on the product

FFf
H
-

Za proizvode Koje nisu rekreacijska plovila (komponente iz Dodatka I DireKtive, osobna plovila na vodomlazni pogon, zahtjevi za
1spuine plinove)

For products other than recreational crafts (epmppnznts Usivd i Annex I of Directive, personal watercraft, or requirements_for exhaust emissions)
L'ip proievoda: = '
Froduct Iype AT
Opis protoodas & ! ? £ (-
Froduct description

e = : e A - P —— S

2.2 Karakteristike plovila:
Description of craft: e
g S
ol I'rgovadki naziv plovila, tip ili broj: GRF-"‘”- WHITE -
frade name of the craft, type or number,

¥

Tip plovila: brodica na napuhavanje sa Krutim dnom
fype of craft Rigid Inflantible Boat

S5 Projekina kategorija: 13
Lhesign calegory

A Duljina trupa: 11,85
Length of hull

5 Preporuka o najvedem broju osobaz 14
Vo i -'Jh.r.rl'.':';'r u_f-f.\-r FORLE PO L:rr.r]r.r:q_'l.'f.lfu_'.:.f

A MNajveda preporufena snaga porivoog stroja [KW]: 520 kW
Vcacemem recommended engine power [KiV ]

3. Ogranifenja u svezi koridtenja proizvoda (ako postoje): =
Limitafions on ihe use of the product (1f amy)

4. Frimjenjene norme ili drugi propisi navedeni so u Dodatku 1 ove Potvirde: ”fﬂ
References 1o the standard wsed or other rules are given in Annex I'to this Certificate: Yes
s, Status odobrenja dostavijene tehnidke dokumentacije i ievjeitaji o izveienim ispitivanjima navedeni su u Dodatku 11 ove Potvrde,

Apprroviell SIGTs -r.g,'-h,'; hnical docuwmentarion submitted and reports of test done are given i Anmmex IV ro this ('f,r“ﬁﬂ”.t

QF-PTO-16 1/4 31501



' OPIS PLOVILA
DESCRIPTION OF CRAFT

Identifikacijski broj plovila: H :. R
Craft Identification Number: |

-1'..|1~:1i1y1|111n::uﬂs:mlF""r1‘I

Trgovatki naziv plovila; CREAT WHITE

e

Brand name of the craf:

Tip ili broj: Rigid Inflantible Boat

Type or number: —

Tip plovila:

Sredstvo poriva:
Type of crafi:

Type of main propulsion:

] jedrilicalsailboat <] motorni/motorboat jedralsails <] benzinski motor/petrol engine
[_] plovilo na napuhivanje/inflatable boat dizel motor/diesel engines elektromotor/electric engine
ostalo (navesti) /
I e e ) . MR A sk
ostalo (navesti)
lother(specify):
Vrst trupa: Vrst porivnog stroja:
Tvpe of hull: Tvpe of engine:
<] jednotrupan/monohull [ visetrupan/multihull B4 izvanbrodskiloutboard ugradenilinboard
D ostalo (navesti) z ili krmeni propulzor bez integralnog ispuha‘z or stern drive
lother/(specify): |:

without integral exhaust

z ili krmeni propulzor s integralnim ispuhom/z or stern drive with
integral exhaust

I: ostalo (navesti)

lother(specify):
Materijal gradnje: Palube:
Construction material: Decks:

Al, Al slitine/4l, Al alloys

l:] plastika, SOP/plastic, FRP E s palubom/fully decked
D Fe, Fe slitine/Fe, Fe alloys D drvo/wood

djelom. paluba/partly decked

bez palube/open
D qstainf{nave_ﬁti] ostalo (navesti)
lother/(specify): A e a2 s 3ol fother (specify):
Najveta projektna katego rija/Maximum Design Category: A B E C D

Snaga stroja:

najveéa preporudena: 520
Engine power: —

ugradena:
kW
max. recommended:

e ket o W (aoje primjenjivo)

installed: kW (if applicable)
J‘"‘Iﬂj"r'.Eﬁ dﬂ[luglﬂl'li hrﬂj osoba: 1"? Haj\.l'efe dﬂpuﬁ[gnn ﬂpttr.e{-t“je: 2400 kg
Maximum recommended number of persons: Maximum recommended load: T SRR kg
Duljina trupa (Lh): k65 Sirina trupa (Bh): 3 235_ i Visina (D Lh/2): 1,179 Gaz (T): 0,589 m
Lenght of hull (Lh): Beam of hull (Bh): Depth (D Lh/2): T DraughryT] - .

Ovim potvrdujem, u svojoj iskljutivoj odgovornosti,
Je u skladu s prototipom za koji je izdana
own and sole responsibility thar the
the type for which above mentions

i, da predmetno plovilo udovoljava primjenjivim temeljnim zahtjevima kako je navedeno na poledini (i da
s mj::;f,;? :;';::“ *"T';ff'ﬂf' EC tipnom ispitivanju - ukljugiti samo u sluéa ju da je ta potvrda izdata). - [ declare at my
T e - compites with all appl icable essential requirements in the way specified overleaf (and is in conformity with
d LU Ivpe examinalion certificate has been 1ssited = include only if such certificaie has been issued).

Ime i prezime i funkeija

odgovo 0 't -
dgovorne osobe: Josko Petrié Fj‘_:"tl'l"lf- 1 pecat tvrtke: . ,HZ.--.— / ,,_{_f/’-"?"._
Name ::m.’ﬁm-:*:jm;; / _‘:.Jj.:n,,;r,r“r{: and title for an L s -

F{ ) /_ 0 o i ] I(r
26, C [/ rs e equivalent marking): = ,:!. E"' ‘\é &C
E’::};I:i':;:fup}mpﬁ?“ uime proizvodada Hi‘od njega ovlaitenog predstavnika) Ei“"!‘ e i s
¢ ] bt r}].:'.:l I?:, '?I"_I ¥ L - 5 - .. " -
| € person empowered to sign on be half of the manufacturer or his authorised SPLI
I T - .
| Datum i mjesto 1izdavanja (god./mj./dan): Split 2015 e S
Date and place of issye (vear/month/day): ) / ;r

QF-FT(0-15
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 (ref. na odgovarajucu tofku u Dodatku IA i IC, Direktive) 2 g2 2§ 28|
ESSENTIAL REQUIREMENTS E. -g E-E-E 3 é
(reference to relevant articles in Annex I4 & IC of the Directive) S8 % S g
LIEER
Z BRE &

Opéi zahtjevi (2) » General requirements

 Identifikacijski broj plovila CIN (2.1)  Craft Identificarion Namber - CIN
Plotica graditelja (2.2.) * Builder s Plaie

Zadtita od pada u more i sredstva za ukreaj na plovilo osoba u moru .
Protection from falling overboard and means of reboarding ot

Vidjljivost s glavnog mjesta upravijanja (2.4) = Vissbility from the main P
position

Prirutnik za koriStenje (2.5) * Owner s manual

Struktura (3.1) » Structure

Stabilitet i nadvode (3.2) = Stability and freeboard

Istisnina i plovnost (3.3) = Buovancy and floaration

Otvori na trupu, palubi i nadgradu (3.4) = Openings in hull, deck and
superstructure

KX O|0O|0O0

ﬁlD‘Dl X || X (XX

Naplavljivanje (3.5) * Flooding

Najveée optercéenje preporueno od proizvodata (3.6) « Manufacturer's
maximum recommended load

Smjestaj splavi za spatavanje (3.7) = Liferaft stowage

|
14946:2004

Napuitanje plovila (3.8) « Escape

HRN EN ISO 15084:2005
HRN EN ISO 8665:2008

Sidrenje, vez, tegalj (3.9) = Anchoring, mooring and towing

Upravljivost (4) = Handling characteristics

Strojevi i prostorije strojeva (5.1) * Engines and engine spaces

Ugradeni porivni strojevi (5.1.1) « Inboard engine

Ventilacija (5.1.2) = Ventilarion

IzloZeni dijelovi strojeva (5.1.3) = Exposed parts
Pokretanje izvabrodskih motora (5.1.4) * Curboard engine starting

HRN EN ISO 11547:2004

Sustav goriva (5.2) = Fuel system

Sustayv goriva - opéenito (5.2.1) * General — fuel system EN ISO 10088:2009
HRN EN ISO 21487:2008

EH ISO 10133:2003

Tankovi goriva (5.2.2) = Fuel tanks

Flektritna oprema (5.3) - Electrical systems

Sustay kormilarenja (5.4) = Steering sysfems

Sustay kormilarenja - opéenito (5.4.1) = General - steering system HRN EN ISO 29975:2001

Sustay kormilarenja u nuZdi (5.4.2) * Emergency arrangemenis

T

Plinska instalacija (5.5) = Gas sysiems

Protupofarna zastita (5.6) = Fire profection

e

ProtupoZarna za¥tita - optenito (5.6.1) = € reneral — fire protection

ProtupoZarna oprema (5.6.2) * Fire-fighting equipment
Navigacijska svjetla (5.7) * Navigation lights

doioo [oold Doo| [oegol gojpgo| o |[ogop o |oloE

o e e o =
goool ooo poo Dﬂnu-ﬂuqnu 0 |olo

COLREG 72
Eprrfﬂ\'iﬂif ispuitanja u more (5.8) » Discharge prevention
Dodatak LB/ Annex LB < Zahtjevi za ispuine plinove/Exhaust Emissions ;:‘fﬂ‘g:;:ﬂx;s:ké;i};s:j;rs}f;:g:;? ng::?::rm:
Dodatak 1.C/Annex [.C — Zahtjevi za jatinu buke'/Noise Emissions’ E] D
Razina jatine buke LC.1/Noise emission levels (1.C.1) (& [m]
Korisnicki priruénik 1L.C.2/Owner s manual (1.C.2) ] ]

' Ispuniti za plovila s ugradenim pogonskim strojem ili ugradenim krmenim propulzorom bez integralnog ispuha
" Only to be completed for boats with inboard engines or sterndrive engines without integral exhausi

QF-PTO-15
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